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H V Ě Z D Y  
N A  T V Á Ř Í C H 
P R I N C E Z E N 

na tvý tváři, jak na noční obloze,
pozoruju dalekohledem moře hvězd,
v ten moment se cítím důležitější
než kdejaký významný astrolog,

k tvýmu srdci hledám na mapě
nejrozmanitější cesty,

a že jich je,

už dávno dobře vím,
že na tebe neplatí bezduchý sladký slova,

že ráda bloumáš nejtmavšími hvozdy,
zatímco v dáli slavík pěje svou melancholickou píseň, 
jsi jako bludiště, ve kterým se ztratí dobrodruh i básník,

i když v tomto případě jejich role splývají

B A R V Y ,  K T E R É 
N E V I D Í M E

když zapadá slunce,
sedíme v trávě
a vlasy se ti ve větru
pohupujou jak loďka
v tichu před bouří,

pak ve tři ráno
slyším ten pláč
pod tíhou tvých víček,
chytnu tě za ruku
a přes kapky slaný vody
vidím všechny ty barvy,
kterýma hrajou tvý oči,

nakonec rty,
ani vesmír nechápe krásu,
kterou v ten moment vidím,

i když tě opouštím,
vím, že ty chvíle
zabraňují nám žít černobíle
ve světě plným lásky


